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Officially acknowledged by the Italian Ministry of Economic Development in 2009 as per law 518
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Allegato 2
Asse III - Obiettivo Specifico 3.4 - Azione 3.4.3 POR Campania FESR 2014-2020. “Programma Pluriennale di Azioni Trasversali per l’Internazionalizzazione del Sistema Economico e Produttivo Regionale” di cui alla DGR n. 527 del 08/08/2017. CUP B27H17001990009

Iniziative di avvicinamento ad EXPO 2020 DUBAI

AVVISO PER MANIFESTAZIONE DI INTERESSE PER LA PARTECIPAZIONE DI MPMI CAMPANE A MATCHMAKING CON OPERATORI/BUYER EMIRATINI E B2B DIGITALI
Settembre 2021

Profilo aziendale

	COMPANY NAME:

Nome società/ Ragione sociale: 

	ADDRESS: 

Indirizzo: 

	ZIP CODE:

CAP:
	CITY:

Città:
	PROVINCE:

Provincia: 

	PHONE:

Tel.:


	FAX:

Fax:


	HOME-PAGE (URL)

Sito Web:


	E-MAIL



	CONTACT NAME:                                

Persona di contatto:


1. ACTIVITY SECTOR / Settore attività
	( Aerospazio (Settore aeronautico; settore spazio; settore difesa e sicurezza);

( Turismo, Edilizia sostenibile (Turismo; Costruzioni ed edilizia sostenibile);

( Biotecnologie, Salute dell’uomo, Agroalimentare (Settore farmaceutico; Settore dei dispositivi medici/biomedicale; Settore del pure biotech; Settore agroindustriale);


	( Energia e Ambiente (Settore produzione energia elettrica; Settore conversione e accumulo energia; Settore dispositivi per la misurazione e l’erogazione di energia elettrica; Settore sicurezza del territorio e gestione delle risorse ambientali; Settore bioplastiche e biochemicals);
( Tessile, Abbigliamento, Calzature.



2. description of the activity and PRODUCTS (MAX 5 PRODUCTS)
    Descrizione dell'attività e dei prodotti
	


Main application of the product / Principali impieghi dei prodotti
	


4.  FOREING MARKETS 
Foreign market experiences /Esperienze nei mercati esteri:
	


Your presence in foreign markets / Vostra presenza sui mercati esteri
( Direct /Diretta

( Franchising

( Representing /Rappresentanza

( Main Distribution /Grande distribuzione
( License /Cessione di licenza

( Importer / Distributor /Importatore/distributore
( Joint venture

( Other (specify) Altro (specificare) ………………………………

Commercial references /Referenze commerciali
	


5. PREVIOUS EXPERIENCE IN THE REGIONAL MARKET (UAE, Saudi Arabia, Oman, Kuwait, Bahrain) /Esperienze precedenti sul mercato locale:
	


Is your company in contact with local companies?


( Yes

(  No

La Vostra società ha contatti con società locali?

Our staff offers support in the management and development of contacts previously collected by the company. In this sense if you want us to contact them, please provide their names and email address below:

Il nostro team rimane a diposizione per il supporto nella gestione e/o recupero di contatti che l’azienda avesse precedentemente raccolto sulla Regione del Golfo. In questo senso, qualora l’azienda ritenga utile procedere a ricontattare tali riferimenti si prega di riportate nominativo e contatto mail qui sotto:
	


8. Contact person for the Project/Referente per il Progetto
Name of the contact person for the Project:

Nome della persona che parteciperà al Progetto
Foreign languages spoken and written by the contact person: 

Lingue straniere scritte e parlate dai partecipanti.
ITALIAN INDUSTRY & COMMERCE OFFICE IN THE UAE

Suite # 903, 9th Floor, Al Batha Tower, Buhairah Corniche, Sharjah, UAE

Tel :  00971.6.5747099     Fax :  00971.6.5481100     E-mail :  info@iicuae.com     Web : www.iicuae.com
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